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SYNCRETIC NATURE OF COMPLEX SENTENCES WITH
RELATIONSHIPS OF ATTRIBUTE AND PLACE

There are detailed classifications of complex constructions with a full set of differential features
in the syntax of modern English, but complex constructions of a transitional nature with a layering
of additional meaning still remain outside the existing classifications. In this regard, the article is
devoted to studying of these intermediate units with a rich semantic-syntactic potential as they do
not have a certain set of differential features of only one category, but they are more functionally
significant. This is especially evident at the level of a complex sentence because it is these structures
that are most prone to syncretism that causes the development of transitional structures. When studying
such complex constructions of a transitional nature with a syncretic nature, it has been proven that
semantic relationships complement each other revealing their full potential. Considerable attention
is paid to the analysis of such transitional constructions taking into account their transformational
character and syncretic nature. Complex sentences are considered addressing the nuclear
and peripheral structures, as well as the complicated nature of new additional meanings. It has
been established that the layering of additional meaning can be caused by lexical content, namely
by marker (key) words, and the specificity of connecting means. The syncretic nature of complex
sentences of a transitional nature has been considered to be motivated by the fact that these methods
of syntactic means of communication are able to move the vectors of semantic load and bring them as
close as possible, despite their heterogeneous nature. Thereby, such complex sentences are identified
taking into account the syncretism of content and the syncretism of form and content at the same
time. The semantic syncretism and the syncretism of form and meaning arising in this case, create
special intermediate units of a transitional nature. It has been determined that developing syncretic
units of a transitional nature allow for the formation of a double meaning of connecting means
of communication supporting the development of another semantic meaning within the framework
of one structural unit. Vivid examples of the synthesis of the semantic load of a syncretic nature
are complex sentences with the relationships of attribute and place. In this regard, it is believed
scientifically promising to expand the spectrum of analysis of syncretic complex sentences to identify
numerous combinative variants of subordinate parts.

Key words: complex sentence, syncretism, functional-semantic field, nuclear constructions,
peripheral constructions, transitional nature, intermediate constructions, the scale of transitivity,
relationships of attribute and place.

Statement of the problem. The flexible nature
and tendency to variability make any language endless
giving it the opportunity not only to develop but also
to update itself in order to be able to function at all
levels and serve the main areas. Many researchers
believe that language is not only capable of updating
or multiplying its linguistic resources but it also tends
to save linguistic efforts within all subsystems.

Such linguistic economy causes the development
of variable relationships especially at the level of a
complex sentence. All this indicates the existence of a
surface level and a deep level in complex structures.
At the same time, standard units with their primary
forms and functional potential function exist within
the deep level. Variable relationships arise precisely
at the surface level, since it is here where secondary

forms acquire a complicated nature, significantly
expanding their functional potential. This can be
explained by the fact that the structural elements of
the surface structure are able to express variability
that is not reflected at the level of the deep structure.

This is precisely what constitutes the novelty and
relevance of our study since the semantic economy
arising in linguistic units indicates that the surface
structure may not reflect some elements of the deep
structure. Thus, the principle of economy in language
helps to convey new developing concepts without
going beyond the old forms of complex structures due
to the effective mechanism of language and its rapid
development.

Analysis of recent research and publications.
The development of additional semantic meanings
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at the level of one complex construction becomes
possible precisely due to syncretism with its universal
nature and ability to convey the complex semantic
load of structural units with a multifunctional nature.

The nature of syncretism and the functioning
of syncretic units in language have been studied
by a number of scientists such as M. Baerman and
D. Brown, Yu. Boyko, O. Donik, R. O. Khrystianinova,
N. Faryna, E. Murphy, Yu. Nalyvaiko, A. Onatii,
L.S. Ostrovska, Yu. Ozhohan, A. Ozohan, B. Storme,
L. Shytyk and others.

Researcher Yu. Nalyvaiko considers syncretism
to be the most common term from a number of such
synonymous units as hybrid, syncretic functioning to
reflect the same phenomenon and characterizing its
specific and special nature [3].

The most vivid examples of complex construc-
tions of a syncretic nature, where the entire rich func-
tional and semantic potential is revealed, are complex
sentences in the English language.

When studying syncretic complex sentences,
scientist L. Shytyk suggests paying attention to the
distribution of these complex constructions taking
into account the type of syncretism, such as formal,
semantic and formal-semantic. In order to analyze
such units in a more detailed way the researcher sug-
gests addressing the principles of structural-semantic
classification, since the concept of transition can be
implemented here as it helps to distinguish between
syncretism of form, content and syncretism of form
and content simultaneously [8, c. 94].

In this way, the peculiar classification of complex
sentences and the ambiguously expressed structural-
semantic organization of these complex construc-
tions become the cause of the development of a syn-
cretic character as a result of the intersection of some
semantic vectors. This intersection becomes a reason
of intra-level syncretism since syncretic formations
are traced here amidst different types of complex sen-
tences by means of synchronous transitivity within
one structural unit. As N. Faryna notes, there are a
number of factors influencing the causes of intra-
level syncretism, such as “semantics and part-speech
belonging of the key word; functional specificity of
the means of communication; semantic content of the
dependent predicative part” [6, p. 165].

In turn, this determines the functioning of transi-
tional units of a complicated nature in the language
which have signs of internal syncretism. It leads to
the fact that internal syncretism affects the semantic
load of a complex sentence causing some discrepancy
between the semantics of this structural unit and the
specific semantic load and complicating the charac-
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teristic semantic-syntactic relationships at the level of
this unit. That is, such constructions are qualified as
syncretic complex sentences, the semantic potential
of which is capable of conveying various structural-
semantic types [7]. The study of such syntactic con-
structions is relevant as it requires clarifying the sta-
tus of syncretic units of a transitional nature and their
status in the syntactic framework of the language.

It should be noted that the transitional nature of
such units has all the properties of a universal nature
that is the reason for the development of internal syn-
cretism at the level of English complex sentences. Per-
haps, it can be explained by the hybridity and ambi-
guity of connecting elements between the structural
units of a complex sentence. The functioning of the
subordinating conjunction, being capable of transmit-
ting semantic shades of a certain classification type,
is significantly expanded within the framework of
syncretic complex sentences. Due to the transitional
nature of syncretic units this subordinating conjunc-
tion gets the ability to complicate semantic-syntactic
relationships and change the vector of semantic sub-
ordination of these units. All this allows the subor-
dinate clause of the sentence to acquire the features
of another subordinate clause. The arising double
semantic means of communication between subordi-
nate clauses in a complex sentence acquires diversity
due to semantic parallelism and semantic-syntactic
heterogeneity. Such syncretic constructions are char-
acterized by an asymmetrical nature, since they lack
a clear correlation with the content of the key word of
the main clause. And this is precisely what results in
the development of syncretic complex sentences of a
transitional nature in the language, within which we
can observe the layering of secondary semantics.

Therefore, identifying the boundary between
semantic types of complex sentences and determining
their clear classification frameworks often becomes
quite a difficult phenomenon. Owing to syncretic
semantic load and syntactic relationships subordinate
clauses combine the features of each other. These
intersections of semantic-syntactic relationships also
determine the development of transitional units of a
syncretic nature as new constructions of a modified
nature.

Task statement. The purpose of the article is to
comprehensively analyze syncretic complex sentences
of a transitional nature. The study of such syntactic
structures of a modified nature will contribute to the
creation of a more detailed and multi-aspect classifi-
cation of complex sentences taking into consideration
all the diversity of numerous linguistic factors. The
object of the proposed article is complex sentences of
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the functional-semantic field “attribute-place” which
are characterized by a syncretic nature and transi-
tional character. The main methods for studying and
analyzing syncretic semantic-syntactic relationships
of complex sentences with the functional-semantic
field “attribute-place” are the method of complex
analysis and the descriptive method for isolating and
describing the units at the semantic-syntactic level, as
well as the method of transformational analysis for
studying semantic-syntactic relationships in complex
sentences with this functional-semantic field.

Outline of the main material of the study.
According to researcher V. Ozhohan, development
of syncretic semantic-syntactic relationships within
complex sentences arises as a result of the layering of
additional meanings on the main semantic load which
is explained by the specific nature and type of syntac-
tic connection [4, p. 4].

Thus, based on this idea, complex sentences with
the relationships of attribute and place can be clas-
sified as a semantic-syntactic type of syncretic units
characterized by the synthesis of semantic-syntactic
relationships which becomes a marker of semantic
syncretism.

It should be specified that complex constructions
are often found in the language where the relation-
ships of attribute and place within the same complex
sentence are not clearly distinguished that indicates
the possible crossing of several semantic plans in one
structure. According to L.S. Ostrovska, the syncretism
of attributive constructions depends on the semantic
nature of the key word and its feature, the semantic
condensation of informative constructions leading to
the synthesis of differential components that are con-
nected by the phenomena of transposition and are in
oppositional relationships. That is, the syncretism of
the semantics of attributive constructions is due to the
synthesis of the primary semantics of the initial struc-
ture and the meaning of attribution [5, p. 81].

For this reason, unclear differentiation of the
functional-semantic potential of complex sentences
with the relationships of attribute and place occurs
due to the fact that the key words in the main clause
are able to change their functional plan and actualize
the semantic load to different degrees. On the other
hand, the syncretism of these structures is caused by
the ability of the key words to typify different lexical
content.

It is the scale of transitivity that helps to strictly
distinguish complex units of a transitional nature as
it contains not only nuclear constructions but also
peripheral constructions, According to Yu. Boiko, it
is these peripheral units that are characterized by a

syncretic nature, and due to their transitional nature,
they acquire additional meaning with the synthesis
of several semantic meanings [1, p.3]. It is these pro-
cesses that are traced in the complex sentence within
the framework of the functional-semantic field “attri-
bute-place”. Here we identify the central (nuclear)
zone and the periphery as well. The categorical mean-
ing with a complete set of all grammatical features is
traced at the level of nuclear structures. The periph-
eral zone is represented by the structural units with
an incomplete set of all features, since the features of
several categories accumulate here. In our opinion, it
makes their subordination to one or another category
more abstract. Thus, in the peripheral zone, we run
across the functional-semantic fields that intersect
and interact with each other and as a result they are
able to combine the properties of different types of
complex sentences. At the same time, the determina-
tion of the categorical meaning of syncretic complex
sentences of the intermediate type depends on taking
into account the syntactic function of connecting ele-
ments, that is, on the semantic load of the complex
sentence as a whole.

Complex subordinate clauses with the functional-
semantic field “attribute-place” can be represented by
the following examples:

A. Her and the boy that goes to work are the only
ones bringing in any money ... [11, p. 107]. I've got
Seamus O’Brien who washes up and does the pota-
toes [11, p. 328].

Ab. He turned from the sink where he was busy
washing up [11, p. 204]. In a country where beauty
among the young is a commonplace, he was still strik-
ing [10, p. 44].

AB. After putting two heaped teaspoons in each
mug she replaced the wet spoon in the sugar bowl and
carried the two thick mugs of steaming dark brown
liquid to that table where Milly was sitting [10, p. 74].

aB. He presumably had a right to be there where
hewas [10, p. 21]. Behind the house and to either side
sloped the cool woods where small birds flashed and
twittered [10, p. 10].

B. Gerald came striding towards her where she
stood on the doorstep [9, p. 169]. As yet the broth-
ers hadn't exchanged a greeting, and Harry Stapleton
was walking towards Constance, where she stood in
the lounge doorway [9, p. 15].

Subordinate clauses of the nuclear zone A have an
individual meaning of attribution and, in combination
with the key words of the main clause, indicate a fea-
ture of the subject. The implementation of attributive
relationships is caused by a number of features that
are characteristic only of complex sentences with the
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relationships of attribute. All these complex subordi-
nate structures are closely related to the morphologi-
cal nature of the key words that allows us to speak
of the implementation of attributive relationships in
their pure form (Katherine looked at Josh who was
deep in conversation with a well-dressed man Kather-
ine hadn 't seen before [11, p. 85]; She tucked up those
few loose strands of hair that had slipped from the
bun that sat on top of her head [11, p. 279]).

Complex sentences of the nuclear zone B are dif-
ferentiated as constructions with the relationships of
place. Here the place, that is referred to in the main
clause, is specified in subordinate clauses (The loop
fastened just where the great bow of the tail springs
out horizontally from the spine, seemed to bite into the
beast’s flesh [10, p. 109]; I stuck the knife in my belt,
pirate-wise, then splashed back to where the dolphin
lay [10, p. 108]). The components of the complex sen-
tences are linked with the help of connecting elements
(where, whence, wherever) with the semantics of
place (I let the bushes slip back into place, and stood
still whence I was, to wait for him to pass [10, p. 67];
We were both soaked to the skin, and chilled, but
wherever our bodies met and clung I could feel the
quick heat of his skin and the blood beating warm
against mine [10, p. 111]).

The peripheral zone Ab is represented by complex
constructions where the center is prone to the com-
plex sentences with the functional-semantic field of
attribute. The predominance of the attributive mean-
ing in the complex sentences is explained by the close
connection of subordinating conjunctions with the
key words, i.e. nouns, the clarifying nature of which
is revealed in the main clause (He indicated a narrow
opening at the corner of the square where steps led up
into the shadow between two tall houses [10, p. 45]).
However, these structures also have the meaning of
place as the semantic connotation of place is pro-
vided by the wide use of the key words with this load
(And now we had reached the place where the bot-
tom shelved more steeply [10, p. 110]; He indicated
a narrow opening at the corner of the square where
steps led up into the shadow between two tall houses
[10, p. 45]). So, syncretism occurs when the semantic
load of the key word of the main clause outlines one
type of relationship while the connecting elements of
the subordinate clause can be a marker of another type
[2, p. 47-48].

The intermediate zone AB has the construc-
tions with an approximately equal ratio of the func-
tional-semantic field “attribute-place”. Attributive
semantics is explained by the close connection of
the subordinating conjunction with the noun in the
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main clause where various kinds of demonstrative
pronouns and correlates are used. They perform the
function of attributive meaning in the complex sen-
tences (I could hear the trickle of water now, and
ahead of me was such a beak-in the trees where the
pool lay [10, p. 66]; I saw the torchlight pause again,
then rake that place where the dolphin had lain, and
the wide, gouged track where he had been dragged
down to the sea 10, p. 113]). The semantics of place
is evidenced by the presence of typified words that
can perform the function of an adverbial modifier of
place (Phyllida had advised me to go into the town
that morning to watch the Palm Sunday procession,
which one of the four occasions in the year when
the island Saint, SApiridion, is brought out of those
churches where he lies the year round in a dim shrine
all smoky with taper-light, and is carried through
the streets in his golden palanquin [10, p. 41]). The
transformation is possible in such complex sen-
tences and it indicates the possibility of considering
such elements as constructions with a synthesized
meaning of attribute and place. Compare, I saw the
torchlight move slowly over that ground where the
dolphin had lain, before it dodged once again up on
to the rocks [10, p. 115] — I saw the torchlight move
slowly over that ground near which the dolphin
had lain, before it dodged once again up on to the
rocks. In this case, a comprehensive analysis of the
given syntactic constructions indicates the presence
of a transitional nature of the syncretic subordinate
clause.

The use of complex subordinate constructions
with the dominance of the meaning of place is traced
in the complex sentences of the intermediate zone aB.
The tendency to the meaning of place is due to the
presence of the indicative word there in combination
with the words of the meaning of place, as well as
adjectives that perform attributive function (/¢ twisted
through the trees, to lead out suddenly into a small
clearing where a stream, trickling down to the sea,
was trapped in a sunny pool under a bank of honey-
suckle [10, p. 14]; Give him a mug of tea, Grace, and
go and sit over there where [ can keep my eye on you
and find out what he wanted [10, p. 307]). The main
meaning of place can also be determined in those
structures where there are no adjectives, and sub-
ordinate clauses contain a kind of remark about the
objects mentioned in the main clause. In this regard it
is considered impossible to use a key word (The vast
crowd fell almost silent, all eyes turned to watch the
narrow mouth of Nikephoros Street, where the first
banners glinted, slowly moving up into the sunlight of
the square [10, p. 42]).
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Complex sentences of zones Ab, aB, AB are char-
acterized by a semantic-syntactic variety of syncretic
complex sentences prone to semantic syncretism,
since it is here that the synthesis of semantic-syntactic
relationships of complex sentences of the same struc-
tural type takes place.

The examples given indicate that the internal tran-
sitivity of such syncretic complex sentences with rela-
tionships of attribute and place can be characterized
by some changes in the semantic load, therefore the
study and analysis of the internal transitivity of syn-
cretic complex sentences is promising for identifying
the structures of the central (nuclear) and peripheral
zones with a rather complicated semantic load.

Conclusions. Having analyzed the provided
material, we see that there is a two-way syntactic
and semantic correlation in such syncretic compound
sentences with a transitional nature. This can be
explained by the fact that the functioning of such a
variety of syncretic complex sentences in the language
is explained by the need to convey the necessary speech
information through the economy of language means.
Acquiring a syncretic character, complex sentences
become complex syntactic constructions that receive
significant modifications as they are multidimensional

units with a highly organized system characterized by
an asymmetrical nature. So, it is important to emphasize
the consideration of semantic-syntactic relationships
between subordinate clauses, the properties of the
key word as a part of speech, the function of the
subordinate clause in relation to the main clause, the
nature and semantics of the connecting subordinating
conjunctions. In these cases, synchronous transition
within the framework of syncretic complex sentences
indicates the interconnections and interaction of
structural units of the language and it is evidence of its
dynamic development. All this indicates the absence of
an isolated nature of complex syntactic structures due
to the intersection of their grammatical features and a
change in semantic load.

The results of the proposed scientific study can
enrich syntax with new information about syncretic
complex sentences of an asymmetric nature, contrib-
ute to the clarification of the classification character-
istics of formations with a transitional nature, that
is, intermediate units with a syncretic nature of the
functional-semantic field “attribute-place”. We see
the prospect of further scientific research in the study
of other combinative variants of differential features
at the level of a complex sentence.
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Mynxean T. 0. CHHKPETHUYHUI XAPAKTEP CKJIAJJHOMIJAPSAHUX PEYEHb
3 BIJHOINEHHAMMU ATPUBYTUBHOCTI TA MIPOCTOPY

Cunmaxcuc cy4acHoi aneniticbkoi Mosu 0emanibHo KAACu@ikye CKAaoHi KORCMPYKYIl 3 NOGHUM HAOOPOM
ougepenyitinux 03HaK, ane KOHCMPYKYIl nepexionoco xapaxkmepy 3 HaAulapy8aHHim 000aAmMK08020 3HAYEHHS
1 00CI 3anUUAIOMbCS 3a MeXNcaMu ICHYIouux Kiacugixayini. YV 363Ky 3 yum, cmamms NpucesyeHd
O00CHIONHCEHHIO YUX NPOMINCHUX OOUHUYb 3 Oa2amum CeMaHmuKOo-CeMaHMUYHUM HOMEHYIANOM, OCKITbKU
BOHU He MAIOMb NEGHO20 HAOOPY OuhepeHYiliHUX 03HAK TuLle 0OHIET Kame2opii, ane € Oinbu PYHKYIOHATLHO
sHayumumu. Ocobauso ye nposIaeEmvcs HA PiBHI CKIAOHONIOPAOHO020 peuenHs, 60 came yi cmMpykmypu
HAUOIbUL 6CbO2O CXUTbHI 00 CUHKPEMUYHOCTI, WO CMAE NPUYUHOIO GUHUKHEHHS NepexiOnux CmpyKkmyp.
Locrioocytouu maxi CKaaOHi KOHCMPYKYIl 3 Nepexionum Xapakmepom, wo 60100iI0mMb CUHKPEMUUHOIO
npupoooio, 008e0eH0, W0 CeMAHMUYHI BIOHOWEHHS 0ONOBHIOIOMb 00HE iHUe, PO3KPUBAIOYU 8eCh IX NOMEHYIA.
3unauna ysaea npudiricmvcs amanizy nepexionux KOHCMPYKYIll 3 Ypaxy8awwsm ix mpancgopmayitinoco
xapaxmepy ma cunkpemuynoi cymuocmi. CK1aOHONIOPAOHT peyeHHs po32aa0aiombCs 3 YPAaxy8aHHAM A0epHUX
i nepughepiinux CmpykKmyp, a maxkoxc YCKAAOHEH020 XAPAKmepy HO8UX 000AMKOSUX 3HAHEHb. 3 SICO8AHO, U0
HauwlapysauHs 000amKo8020 3HAYEHHs MO Ce OYMU CHPUHUHEHO JIeKCUYHUM HANOBHEHHAM, d came Cl08aAMU-
mapxepamu (KIo408UMU CIO8AMU), MA CREYUPDIKOIO CHOLYUHUX 3ac00i6 36 '3K). 3pOOIeHO GUCHOBOK, WO
CUHKDEeMUYHA NPUPOOa CKAAOHONIOPAOHUX peyeHb nepexioH020 XapaKkmepy MOMuUBo8ana mum, wo yi cnocoou
CUHMAKCUYHO20 368 SI3KY 30AmHi nepemiujamu 8eKmopu CemManmuino20 Ha8aHMANCEeHHI Mad MAKCUMALbHO ix
30UdICY8AMU, He 36adicaloyu HA iX HeoOHOpIOHuU xapakmep. Takum yuHom, maki CKIAOHONIOPAOHI peyeHH s
DPO3MENCOBYIOMbCA 3 YPAXYBAHHAM CUHKDPEMU3IMY 3MIicmy 1 CUHKpemusmy @opmu i 3micmy O0OHOHACHO.
3Hauennesu cCUHKpemu3mM ma CUHKpemusm oopmu i 3Ha4eHHs, Wo BUHUKAE Y YbOMY BUNAOKY, CMBOPIOE 0CODNUGI
npomidicui ghopmu nepexionoz2o xapaxkmepy. Busnaueno, wo sunuxaioui CUHKpemuyHi oOUHUYi nepexiono2o
xapaxmepy OONyCKaiomv GUHUKHEHHSI NOOBIUHO20 3HAYEHH CHNOAYYHUX 3Ac00i8 36 53Ky, RIOMpUMYIOYU
NoA6Y THUIO20 CEMAHMUYHO20 3HAYEHHS 8 PAMKAX OOHIEi cmpyKkmypHOi oouHuyi. Sckpagumu npuxiadamu
CUHmMe3)Y CEMaHMUUYHO20 HABAHMANCEHHA CUHKDEMUYHOI Npupoou BUAENAIOMbCA CKIAOHONIOPAOHI peyeHHs
3 GIOHOWIEHHAMU ampUOYmMU8HOCmi ma npocmopy. Y 38 ’a3Ky 3 yum, HAYK08O NEPCHEKMUBHUM 88AHNCACMbCA
PO3WUPEHHST CHEKMPY AHANI3Y CUHKPEMUYHUX CKIAOHONIOPAOHUX peueHb Ol BUABNEeHHA YUCTEeHHUX
KOMOIHAMOPHUX 8apianmie NiOPAOHUX YACTIUH.

Kniouosi cnosa: crkiaounoniopsaoune peuenHs, CUHKpemusMm, QYHKYIOHATbHO-CeMaHmuHe noae, s0epHi
KOHCMPYKYii, nepughepitini KOHCMPYKYil, nepexionuii xapakxmep, NPOMINCHI KOHCMPYKYIL, wKaia nepexioHocmi,
BIOHOWIEHHS ampUuOYMUEHOCMI Ma NPOCMopy.
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